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Venues and Judges
Russian transcript:

Айтыс проводится...Это древнее искусство казахов. В древности казахи собирались в юртах, и при, значит, большой численности народа заходили два акына-импровизатора, и они между собой состязались. Состязание здесь... оценка была в том, что какой из акынов будет более острословный, более такой поэтичный у него это вот... изложение темы, которую он излагает. И, конечно, здесь уже при всем народе, народ говорил, что вот этот акын победил или другой акын победил.

- То есть, путем голосования?

- Да, путем голосования. В настоящее время айтысы проводятся в домах...

- ...культуры...

-...культуры, теперь,
- в концертных залах 
- в концертных залах проводятся. Теперь состязания проводятся также и в регионах, в районах, с выездами в район какой-то... проводятся. Здесь, значит, также присутствует большое количество зрителей, болельщики зрители. Вот они болеют, приезжают и болеют то за того или за другого акына. Потом, значит, места или победителя присуждает жюри. Жюри многоплановое такое. Там бывают и, значит, поэты, и писатели, и артисты, то есть, представители искусства. Теперь бывают и политические деятели. Бывают у нас и даже представители власти, ну, например, депутаты там кто-то. Ну, в общем-то, это жюри у нас такое разноплановое, там, допустим, нет определенного, чтобы только люди искусства были. Поэтому есть даже просто представители из народа... бывают там. Или, например, спортсмены, представители, победители спортивных состязаний тоже участвуют как члeны жюри.
И вот члены жюри смотрят, какой поэт-импровизатор лучше, то есть, вот он... именно у него стих или даже вот он лучше тему, тему какую-то лучше он ее раскрыл, красиво приподнес... вот более иск... То есть. смотрят на талант, на талант на искусство. Я еще раз хочу подчеркнуть, что здесь в айтысе участвующие они вот сочиняют тут же вот, сочиняют сразу и тут же они вот его в песенной форме приподносят зрителям, жюри. Они не сидят там заранее что-то не пишут, а потом вот что-то говорят. Это у них выходит спонтанно, вот все это вот, сиюжеминутно, и поэтому, конечно, это очень трудно, но я считаю, что это очень такой большой талант.
English translation:

- Aitys
 is held…It is an ancient art. In the past the Kazakhs used to gather in the yurtas
 and in front of many people. Two akyn
 -- improvisers would come in and they would compete. The competition here…the evaluation was to judge which of the akyns was wittier, more of a poetic sort…he has...outlined themes that he sets forth. And, certainly, here in front of the public, the public would say that this akyn won or the other one.

- You mean by voting?

- Yes, by voting. Nowadays aitys are held at homes….
- Culture [culture house
]….
-…culture, now...

- …at concert halls. 

- They are held at concert halls. Now the competitions are held in regions, provinces as well, going out to some regions…held it there. Here, a large number of spectators are present as well, fan-spectators. So, they support, come and shout for one or the other akyn. Then the places or the winner is determined by the judges. The panel [of the judges] is pretty diverse. There are poets, writers, artists there, i.e., the representatives of art. Now there are politicians as well. Sometimes we have people from the government, well, for example, someone, deputies. 
Well, in general, this panel of ours is very diverse, let’s say, not fixed, as only people or art should be. That’s why there are even common people…there are. Or, for example, athletes, the representatives, the winners of sports competitions also participate as the members of the panel.
And so the members of the panel observe which poet-improviser is better, i.e., so he…especially his poem, or he disclosed the theme even better, a certain kind of theme…He presented it beautifully…so more…i.e., they look at the talent, at the talent and skill. I want to stress once more that here, those who participate in aitys, they compose at the place, compose right away and at the moment, and present it to the audience and the panel in the form of song. They do not sit and write it beforehand and then present. They do it spontaneously, all this, momentarily, and that’s why, of course, it is very difficult, but I think it is such a big talent.
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� Aitys – a singing and improvisation competition.


� Yurta – a portable traditional dwelling of nomadic nations.


� Akyn – Kazakh poet-improviser and singer.


� Culture House – Recital halls or any building where various events are held. 





